
ОМС КАЯ ПРАВДА

Крепнет лагерь социализма
ВАРШАВА, 24 июля. (ТАСС). Поль­

ская печать широко комментирует ито­
ги визита партийно-правительственной 
делегации Советского Союза в Польшу, 
а также совместное польско-советское 
заявление.

«Трибуна люду» в редакционной ста­
тье «Плечом к плечу» пишет сегодня:

Совместное польско-советское заявле­
ние, являющееся итогом визита друж­
бы партийно-правительственной делега­
ции Советского Союза в Польшу. — до­
кумент. имеющий важное значение не 
только для польско-советских отноше­
ний. но и для международного положе­
ния. Для нас. поляков, это заявление 
— еще одно подтверждение глубокой, 
постоянно крепнущей польско-советской 
дружбы, являющейся одним из факто­
ров нашей силы, нашей суверенности 
и нашего экономического развития.

Визит советских гостей и заявление 
свидетельствуют о том. что общность 
целей Польши и Советского Союза ста­
новится гранитной скалой, о которук 
разбиваются и разобьются козни врагог 
социализма. Вывод, который делает 
вся наша общественность из этого за­
явления. прост: беречь единство социа­
листических стран как зеницу ока. кре 
пить польско-советскую дружбу, бороть 
ся за мирное сосуществование.

ПЕКИН, 24 июля. (ТАСС). Сегодш 
все центральные китайские газеты по; 
крупными заголовками опубликовал! 
совместное советско-польское заявлениг 
и изложение речи Н. С. Хрущева на ми 
тенге трудящихся Москвы и Mockoi 

лргяйпг'-э: иоршпПш, и. иокревскин, 
П. Гогин), очаровательный танец «алень­
ких лебедей (артистки В. Алексеева, 
В. Данилович, С. Хорисова, И. Фирсова).

И вот, мы встречаемся с темн же ис­
полнителями в балете совершенно иного 
плана в праздничном, веселом «Дон Еи-

шое значение этим переговорам, кот 
рые вписали новую страниц}’ в истори

Я>ужбы между Советским Союзом 
ольшей. Эта дружба свидетельствус 

о нерушимом единстве страп социал! 
стического лагеря, возглавляемого С« 
ветским Союзом.

Газета «Дагун бао» подчеркивав 
что в своей речи во Дворце спорта ’ 
Москве Н. С. Хрущев рассказал о н‘ 
бывалом сплочении социалистической 
лагеря и осудил деятельность СШ. 
направленную против социалистически 
стран. ,

БЕРЛИН. 24 июля. (ТАСС). Сего»’ 
берлинская демократическая печать уз' 
ляет большое внимание итогам внзи 
партийно-правительственной делегацц 
Советского Союза в Польскую Наро. 
ную Республику. Газеты на первь  ̂
страницах помещают изложение совм. 
стеого советско-польского заявления. 
ТЯК-.КО печи Н. С. Xnviliena в Млей 

танце. всего на несколько минут, появля­
ется уличная танцовщица (артистка Э. Во­
ронина), но она запоминается надолго.

Можно еще много говорить и об от­
дельных веполнптелях, и о безупречном 
звучании оркестра, руководимого дириже­
ром А. Копыловым, и о хорошем оформле­
нии балетов (художники А. Морозов и за­
служенный деятель искусств РСФСР 
И. Севастьянов). Можно, наконец, гово­
рить не только об этих двух балетах, ведь 
и романтическая «Жизель». и хореогра­
фическая драма «Эсмеральда», и мелодич­
ная «Баядерка» — все это возвышенно 
и содержательно, и все дает нам право 
судить о балете новосибирского театра, 
как о сильном творческом коллективе, 
впереди у которого еще много успехов.

Л. ШЕЛЕПИНА, 
лаборантка.

Когда спектакль волнует...
В музыкальной жизни Омска гастроли 

хореографической группы Новосибирского 
театра оперы и балеты явились ярким, 
значительным событием. С признательно­
стью встречали омичи каждый спектакль 
новосибирцев. Зрительный зал был полон 
и в день, когда шел балет «Эсмеральда» 
И. Пуни (в новой редакции лауреатов Ста­
линской премии Р. Глияра и С. Василен­
ко).

Созданный ' fmset ста лет тому назад 
по роману французского писателя В. Гюго, 
балет этот продолжает вызывать у зрите­
лей чувства ненависти и любви, сострада­
ния и гнева. В новой музыкальной и хо­
реографической редакции на советской 
сцене произведите итальянского компо­
зитора прошлого века обрело новое зву­
чание. Балет очищен от излишней развле­
кательности и чисто зрелищных эффектов, 
углублена главная психологическая линия, 
связанная с судьбой Эсмеральды.

На сцене новосибирского театра балет 
поставлен заслуженным артистом РСФСР 
М. Сатуновским.

В целом надо отметить несомненную 
творческую удачу всего балетного кол- 

, лектива новосибирцев в постановке «Эс­
меральды». Иного интересного в хорео­
графическом решении спектакля. Убеди-

Это—удачно!
Я не большой знаток балета и до при­

езда в Омск новосибирских артистов был 
знаком всего с двумя балетными спек­
таклями.

А сейчас решил поближе узнать это 
искусство. И вот, в исполнении новоси­
бирцев просмотрел «Лебединое озеро», 
«Эсмеральду», «Дон Кихот» и «Берег 
счастья». Наибольшее впечатление произ­
вел, конечно, балет «Лебединое озеро». 
Но понравились мне и остальные спек­
такли.

В этом коллекти­
ве много способных 
артистов. Хочу ска­
зать о Геннадии Рых­
лове. Он, мне кажет­
ся, очень глубоко чув­
ствует характер каж­
дого из своих ге­
роев и выразительно 
умеет передать это, по­
казать зрителю. А ге­
рои у Г. Рыхлова са­
мые непохожие друг на 
друга — от злого Рот- 
(ардта в «Лебедином 
1зере» до мужествен- 
юго Петра в «Береге 
:частья». И для каждо- 
•о артист находит свой 
■еобый рисунок.

Н. КИПОРЧУК, 
рабочий нефтеперера­
батывающего завода.

i НА РИСУНКЕ: ap- 
ист Г. Рыхлов в роли 
‘отбардта («Лебединое 
зеро»).

Рис. Н. Кузьмина.

тельно воплощены образы, хороши мас­
совые эпизоды. В лучших сценах балета 
достигнуто естественное, и полное слия­
ние пантомимы и танца.

Образ юной Эсмеральдьг вдумчиво и 
глубоко обрисован народной артисткой 
РСФСР Лидией Крупенипоп. Ее свободный, 
технически совершенный танец постоянно 
наполнен чувством и мыслью.

Потрясает своей выразительностью об­
раз несчастной мат,ери Эсмеральды в ис­
полнении Эммы Ворониной. Сцены в про­
логе и перед казнью талантливая артистка 
проводит с высокой трагедийностью.

Образы Квазимодо и Клода Фролло ре­
шены приемами пантомимы. Артист Ген­
надий Рыхлов нашел убедительные сред­
ства для создания образа Квазимодо—это­
го внешне уродливого человека с богатой, 
отзывчивой душой. Его Квазимодо умеет 
беззаветно любить и пламенно ненави­
деть. Думается, не использовал полностью 
своих возможностей артист Е. Ефимов. 
Он мог бы рельефнее передать всю пси­
хологическую сложность образа Клода 
Фролло.

Удачен в роли Феба Юрий -Гревцов. Ис­
полнитель правильно подчеркнул душевное 
ничтожество своеД> героя, его позерство, 
са мовлюбленность.

В спектакле немало массовых сцен. 
Жаль, однако, что не все они равноценны. 
Хотелось бы видеть более яркой, празд­
ничной, например, сцену на Гревской 
площади.

Более разнообразными по рисунку, оче­
видно, могли бы быть цыганские танцы, 
им следовало бы придать более яркую на­
циональную окраску.

Но отдельные недочеты не нарушают 
обшей стройности балета, который остав­
ляет глубокое и сильное впечатление, 
волнует зрителя.

Э. МАРТЫНОВА, 
преподаватель музыкального 

училища.


